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 Zdenka Becker زدنكا بكر
 و داستان منيژه٬ دختر دو رگه اي كه هرگز به

 دنيا نيامد

 شيكاگو ــ عزت السادات گوشه گير

 سپتامبر  در 2004 در  بكر را  زدنكا  آيواسيتي٬  شهر  International در سفري به Writing  Program 

 لف را از كشورهاي مختلف دنيا برنامه اي است كه همه ساله نويسندگان مخت IWP . ملاقات كردم
 به مدت سه ماه به آيواسيتي دعوت ميكند تا با تبادل فكر و انديشه٬ نويسندگان خود را بارور

 آيد  وجود  به  گوي آزاد  گفت و  فضاي بحث و  و  و . سازند  عمري طولاني دارد  برنامه  اين
 . بوده اند " هوالينگ نيه " و همسر چيني اش " پل اينگل " برگزاركنندگانش

 اند٬ ميتوان  هوشنگ گلشيري٬ : از نويسندگان و شاعران ايراني كه به اين برنامه دعوت شده
 من به مدت ( رضا براهني٬ طاهره صفارزاده٬ اسماعيل خويي٬ شهرنوش پارسي پور و خودم

 . ٬ را نام برد ) با آنها همكاري داشته ام 1993 تا 1987 شش سال٬ يعني از سال
IWP هم جزو اين برنامه قرار داد و از نمايشنامه نويسان بعد از سالها٬ نمايشن   امه نويسان را

 متعددي دعوت كرد تا براي يك هفته يك جشنواره روخواني تئاتر از كشورهاي گوناگون دنيا
 . برگزار شود
 با  بود " زدنكا " ديدارم  پيدا . در آيواسيتي كوتاه  ارتباطمان ادامه  وقتي به شيكاگو برگشتم٬  اما

 Chicago Humanities پانزدهمين دوران او در . كرد Festival از تاريخ   نوامبر 14 اكتبر تا 30 كه
 . ادامه داشت٬ در سفري سه روزه به شيكاگو آمد و ما توانستيم چند ساعتي به گفت و گو بنشينيم

Chicago Humanities  Festival اي است كه عمري   ساله دارد و يكي از ارزشمندترين 15 جشنواره
 كه حقيقتا براي مردمي كه طالب انديشه هاي نو و انساني اند . واره هاي شيكاگوست جشن  چرا

 تدارك ديده شده است٬ و علاقمندان با بودجه اي اندك ميتوانند در برنامه هاي متعددي شركت
 . كنند

 هر سال جشنواره موضوعي را تم اصلي خود قرار داده و از افراد و گروههاي شركت كننده
 ه هاي گوناگون هنري٬ علمي٬ ادبي و آكادميك دعوت به عمل ميآورد تا با ديدگاههاي در زمين

 متنوع و با شكافتن و تحليل همه جانبه پيرامون آن موضوع٬ دركي عميق از آن موضوع به
 . دست آيد

 تجسم والاي عواطف انساني اند و نوامبر گذشته كه مصادف  گردانندگان اين جشنواره حقيقتا
 و تابهاي انتخابات رياست جمهوري آمريكا٬ ــ و البته عزاي عمومي شهر شيكاگو از بود با تب

 انتخاب جرج بوش ــ چنين جشنواره اي كمك كرد كه انسان مطمئن شود كه انسانيت٬ ژرفنايي
 . گسترده در حوزه ي دروني مردم دارد

 ر آرتور ميلر كار خود با حضو Expressions of Freedom با موضوع 1990 اين جشنواره از سال
. را آغاز كرد



 آلبرت انيشتن و مارسل " زمان " واژه ي . بود (Time) " زمان " نوامبر گذشته تم اصلي جشنواره
 مياندازد  آدم  ياد  به  دو . پروست را  اين  به  جشنواره  اين  هاي خوب  برنامه  از  يكي  اتفاقا  و

 . ت يعني فيزيك و ادبيا : يعني از دو وجه گوناگون . اختصاص داشت
 در " مارسل پروست بدون اينكه از تئوري بعد چهارم ــ زمان انيشتن مطلع باشد٬ خود در كتاب

 Swann’s و " زمان گمشده " ٬ " جستجوي زمان از دست رفته Way ارتباط   و  تشريح اين بعد٬  به
 . زمان و مكان پرداخته است

 چهارم " من در دو برنامه ي  و بعد  انيشتن   بودم " پروست٬  از شناوري شركت كرده  و بعد
 پروست٬  مارسل  دنياي  در  شهر " زدنكا " پرشورم  پرنور  خيابانهاي  در  زديم  قدم  و  ديدم  را

 كرديم  صحبت  و  نشستيم  رستوران  و  كافه  چند  در  و  از . شيكاگو  بسياري  مثل  زدنكا  البته
نويسندگان كمي فضول بود و سعي ميكرد زيركانه از زندگي خصوصي آدمها سر در بياورد تا

 تانهاي كاراكترهاي مهاجر پراكنده در دنيا را در ذهن خودش تكميل كند و بعد به روي كاغذ داس
 . بياورد

 چون در زماني متاثر از . در آن لحظه حوصله نداشتم كه فضول بازي هايش را جدي بگيرم
 يا در جلوه اي از زمان يا مكان٬ يا در . . . شناور بودم٬ يا در مكاني ويژه " زمان " موضوع

 . . . ياليت و ايستايي زمان س
 بود كه به ياد آوردن يك خاطره٬ يك بو٬ يك  آنقدر آنتن هاي حسي ام٬ حساس و ظريف شده
 آميختگي  و  يك لمس٬  يك وزش نسيم٬  يك تصوير٬  يك حس٬  يك موسيقي٬  يك صدا٬  رنگ٬

 . د پرشتاب اين حس ها٬ مرا گويي تا ابديتي بي انتها به دنياهاي گوناگون و متنوع ميبر
 همان قدم زدن آن شب در خيابان٬ همان نوشيدني گرم و خنك در كافه٬ و همان موسيقي٬ خود

 . به يك زمان و مكان ايستا و شناور تبديل شد
 دوست داشت كه هر طور شده خودش را به فرهنگهاي ديگر معرفي كند و من هم به " زدنكا "

 . او قول دادم كه او را به ايرانيان معرفي خواهم كرد
 دوران . به دنيا آمده است ) جمهوري چك ( در چكسلواكي سابق 1951 گفت كه در سال " زدنكا "

 1975 گذرانده است و از سال ) جمهوري اسلوواك ( كودكي و نوجواني اش را در براتيسلاوا
 است  در اتريش ساكن شده  اتريشي٬  يك مرد  از ازدواجش با  نام . بعد  يك پسر به  و الان هم

 . ر به نام آليس دارد لئونارد و يك دخت
 در رشته ي اقتصاد در براتيسلاوا و رشته ي ترجمه در انستيتوي ترجمه در وين تحصيل كرده

 وقتي كه از سالهاي زندگي اش در براتيسلاوا صحبت ميكند٬ به حسي از خفقان دچار . است
 مه هايش چون اكثر كتابها و نمايشنا . هر چند حسي دوگانه نسبت به اين موضوع دارد . ميشود

 در آن زمان٬ در براتيسلاوا ما آزادي آن را : ميگويد . از آلماني به زبان اسلوواك ترجمه شده اند
 . نداشتيم كه حتي رشته تحصيلي مان را خودمان انتخاب كنيم و دولت براي ما تصميم ميگرفت

 نويسي٬ نوشتن را به طور جدي در زمينه ي نمايشنامه نويسي٬ سناريو 1980 از اواخر سالهاي
 آغاز كرده است و اغلب نوشته هاي او درباره ي مهاجران . . . رمان و داستانهاي كوتاه و بلند

 رمان . و جوايز زيادي را تاكنون براي نوشته هايش دريافت كرده است . و مسئله مهاجرت است
 نمايشنامه Berg برگ  هنري قرا مورد " خداحافظ گالينا " و  ادبي و  محافل  بسياري از  ر توجه

 . گرفته است و نوشته هايش به زبانهاي مختلف ترجمه شده است
 هم اكنون هم به . او علاوه بر نوشتن به بازيگري و كارگرداني تئاتر نيز اشتغال داشته است
 دارد  اشتغال  كار  به  وين  در  نويسندگي  معلم  و  مترجم  ژورناليست٬  " عنوان  داستان " زدنكا .

 را كه داستان زندگي يك زن مهاجر ايراني در " بالكن منيژه يا صحنه ي رومئو و ژوليت در "
 وين است٬ برايم فرستاد و از آنجايي كه موضوع اين داستان٬ با وجود ارتباطش با مهاجرت٬

 موضوع اين داستان مرا به ياد كتابي . موضوعي زنانه و جهاني است٬ اكثر آن را ترجمه كردم
 از يك نمايشنامه نويس زن نيويوركي انداخت كه از اوريانا فالاچي٬ يك نمايشنامه بسيار موثر

 در سال  رمان بسيار زيباي 1993 آن را  ياد  به  هم  و بعد  بودم٬ شالي به " در نيويورك ديده



 توسط يوجين سمپسون اي صفحه 130 اين داستان . از مهستي شاهرخي " درازاي جاده ابريشم
Eugene Sampson از آلماني به انگليسي ترجمه شده است . 

 منيژه يا صحنه ي رومئو و ژوليت در بالكن
 زدنكا بكر : نوشته
 عزت السادات گوشه گير : ترجمه

 يك خواننده . ممكن بود كه تو يك بازيگر ميشدي  ويژه و استثنايي . يا  يك آدم واقعا  ميتوانم . يا
 يه به من حتما چهره ي تو شب . آره يك آدم حقيقتا استثنايي . وجودت را همين الان كاملا حس كنم

 . ميبود
 با پستانهاي . به چهره ات٬ به طرح اندامت . بعضي از شبها كه خوابم نميبرد٬ به تو فكر ميكنم

 تو به سادگي ميتوانستي . را به ارث ميبردي " هانس " من مطمئنم كه تو چشمهاي . كوچك و گرد
 موهاي او را به و چقدر خوب ميشد كه تو اگر . . . آره . .. چشمها و موهاي او را داشته باشي

 آنقدر پرپشت و بي حالت كه به سختي ميشود . موهاي من وزوزي و آشفته اند . ارث ميبردي
 . مخصوصا بعد از اينكه آنها را ميشويم . شانه شان كرد

 با اينكه ديگر . با اينكه هرگز به دنيا نيامده اي . تو هميشه با مني . . . دخترم٬ دختر زاده نشده ام
 . وجود نداري

 و پس از . ماني كه رحم مرا ترك كرده اي٬ طرح وجود تو تا ابد در ذهنم نقش بسته است از ز
 . . . هر لحظه . . . آن٬ تو همراه مني٬ هر روز

 . محفظه خالي زير كمرگاهم را . تو به من كمك ميكني تا درون خالي ام را ترميم كنم .   و .
 . . . فقط از آن تو فقط و . پستانهايم را كه شيرشان فقط از آن تو ميبود
 تو به راهي دور فرستاده شدي و از همان زمان من . اما همه چيز به گونه ي ديگر تغيير كرد

 كه بر شانه حس سنگيني مسئوليتي . حس رهايي و حس اسارت . به حسي دو گانه دچار شدم
 ... من هم داورم٬ هم قاتل . هايم حمل ميكنم

 يك رحم خالي٬ يك جنين تكه تكه شده٬ و به . ايان سالهاي دور و طولاني٬ و خاطره هاي بي پ
 در دنيايي كه نميشناختم٬ در ... دنبالم آن نگاه هاي پر از سرزنش٬ پر از استهزاء و من تنها

 . دنيايي كه تمام آرزوهايم را در آن جا نهفته بودم
 سراغش وقتي كه مرگ به . من و خواهرانم را كنار تختش . و آن زمان كه پدرم ما را فرا خواند

 تا « : ميشد٬ دستهايم را فشرد و به آرامي گفت تهي با چشمهايي كه اندك اندك از روح . آمده بود
 » ! هنوز فرصت هست٬ اينجا را ترك كنيد

 » ! تا هنوز فرصت هست٬ اينجا را ترك كنيد « گفتنش بسيار ساده است كه بگويي
 روشنفكري بود  مرد  گر . پدرم  اي بدون وحشت و ترس و  آينده  و . سنگي ايمان داشت او به

 . ميخواست كه دخترانش از فرصت هاي طلايي زندگيشان به بهترين وجهي بهره ببرند
 ميداد  اهميت  ما  خواست  به  بكنيم . پدرم  سرمان  چادر  كه  نبوديم  مجبور  هرگز  لباس . ما

 كه حتي زماني كه بنيادگرايان شاه را تاراندند و شاه مجبور شده بود . پوشيدنمان مثل غربيها بود
 . در تبعيد به زندگي اش ادامه بدهد٬ ما به آن شكل كه دوست ميداشتيم زندگي ميكرديم

 پدرم در حال مرگ مصرانه از ما خواست كه ايران را ترك كنيم و فرصت هاي زندگيمان را
 . غنيمت بشماريم

 تو چه انتظاري  داري وقتي كه فقط  سال داري و منتظري كه يك حادثه غيرمنتظره 18 اما
اما آن چه كه براي تو ميماند يك خانواده از هم پاشيده است٬ و يك سرزمين ! ايت رخ بدهد بر



 به جاي رقص در كلوپ ها و پارتي هاي شبانه٬ . بيگانه٬ و زباني كه تو به درستي نميفهميش
 خانواده اي كه تو . خودت را در فرودگاه ميبيني٬ و روياي خانواده اي كه تو را احاطه كرده اند

 و آن چه كه براي تو از زندگي گذشته ات باقي ميماند٬ . فقط آنها را در داستانها ميشناسي ديگر
 . دو چمدان است و تني مملو از خاطره

 تو ناگهان در عرض يك شب بايد كودكي ات را به دست باد بسپري و به ميدان بزرگسالي قدم
 . كني بنهي و همچنين عليه بزرگسالي اي كه به تو تحميل شده مبارزه

 دلت . دلت براي آن گونه كه در گذشته به زندگي نگاه ميكردي . دلت براي دوستانت تنگ ميشود
 تعلقات زندگيت تنگ ميشود  كرده . براي تمام  تغيير  يك دكمه  فشار  با  دنياي اطرافت ناگهان

 ع . تمام رنگهاي زنده٬ خاكستري ميشوند . است  خالي از بو ميشوند ط تمام  سر و صداي . رها
 هيچكس٬ نه همسايگانت . ٬ جايش را به صداي بوق و حركت پرشتاب ماشين ها ميدهد بازارها

 پاسخ نميگويد  شتاب در گذرند . و نه هيچكس ديگر سلامت را  با  تو با . ترامواها  در خيابانها
 چهره هايي با چشمهاي ثابت و بي اعتنا٬ و لبهايي كه هرگز . چهره هاي بي روح روبرويي

 . خنده را كشف نكرده اند
 نه هوا٬ نه ... هيچ چيز . يك باره حس ميكني كه هيچ چيز در زندگيت با تو سر سازگاري ندارد

 همه چيز . غذا٬ نه رشته تحصيلي ات٬ نه حتي خانواده ات كه با تو و فرهنگ تازه تو بيگانه اند
 اده يك غريبه در خانو . ناگهان در تو فرياد ميكشد كه تو يك غريبه اي و در يك سرزمين بيگانه

 . با درون خودت ... و يك بيگانه حتي با خودت . اي كه با آنها پيوند خوني داري
 . زندگي تازه ات همچون يك كوچه تاريك است

 ميدوي . صداي قدمهايي را در پشت سرت ميشنوي . صداهايي در گوشهايت طنين مي اندازند
 مثل طبلي . بضت موسيقي مينوازد ن . نفست به شماره مي افتد . قدمها سريع تر تو را دنبال ميكنند

 . كه در عمق وجودت پنهانش كرده اي
 و تو نميدانستي كه او . پدرت به تو امر كرده بود » ! تا هنوز فرصت هست٬ اينجا را ترك كنيد «

 بسيار . بسيار جوان . كه تو را به خارج بفرستد . چطور ميتوانست اين طور بر تو فرمان براند
 . بفرستد كه زندگي جديدي را آغاز كني . .. تو را به پايان دنيا . دور

 يك زماني لازم . با فكر كردن به خودت دلداري ميدهي كه تو براي هميشه اينجا نخواهي ماند
 زماني كه شرايط . بالاخره برميگردي . است٬ وقتي كه همه چيز آرام شد٬ تو ميتواني برگردي

 ردم كمرنگ شد٬ آن زمان فرا ايران بهتر شد٬ زماني كه شور و شوق انقلابي و مذهبي در م
 سرزمينت برميگردي  به  تو  و  رسيد  خودت . خواهد  به  را  وعده  از خواب اين  هر شب قبل

 آره ... امروز نه٬ فردا هم نه٬ پس فردا . ميدهي كه بالاخره يك روز به سرزمينت برميگردي
 . و آن روز موعود فرا خواهد رسيد . پس فردا همه چيز ممكن خواهد بود

 از روي اجبار براي خاك شناسي٬  باشي٬  اي داشته  آن علاقه  به  بي آن كه  كه  اي را  رشته
 حداقل نه . اين رشته اي نيست كه تو آينده ات را بر آن بنا نهاده باشي . تحصيل انتخاب كرده اي

 آنقدر رشته عوض ميكني كه به ياد نميآوري هفته پيش در . خاك شناسي را رها ميكني . در وين
 هر دو هفته يك بار دانشگاهت را عوض ميكني تا رشته . ام كرده بوده اي چه رشته اي ثبت ن

 كني  پيدا  اي . دلخواهت را  پولي كه از پدرت به ارث رسيده رفته رفته دارد تمام . كلافه شده
 بكني . ميشود  چكار  خودت  وجود  با  نميداني  تو  چيز٬  همه  از  مهمتر  در . و  را  روز  تمام

 و شب به خانه برميگردي و با بي حوصلگي به تماشاي كلاسهاي درس به تنهايي ميگذراني
 . تنهايي تنها يار هميشگي توست . تلويزيون مينشيني

 و حالا كوچولوي عزيزم٬ من مطمئنم كه تو ميپرسي كه چرا من به دنبال پيدا كردن دوستاني
 جوي اين راستش من هميشه در جست . انم تا اندوهم را فراموش كنم ر نبوده ام كه با آنها وقت بگذ
 من نميتوانستم براي . اما سالهاي زيادي گذشت تا آنها را پيدا كردم . بوده ام كه دوستاني پيدا كنم

بلكه من در جستجوي كسي بودم كه مرا . اين كه تنهايي ام را پر كنم با هر كسي دوست بشوم



 ه با پول فقط به خاطر خودم بخواهد و فكر نكند كه من يك بچه مرفه بي خيال ايراني هستم ك
 . پدرم خودم را غرق جاذبه ها و فريبندگي هاي زندگي اروپايي كرده ام

 كردم  جواني پيدا  بسيار خوب . مرد  تو هرگز امكان . يك مرد  كه  چه حيف كوچولوي عزيزم
 . يك مرد استثنايي بود » هانس « . آشنايي با او را پيدا نكردي

 تفاوت داشت  ميشناختم  آدمهايي كه  تمام  به . هانس با  ميخنداند او  هم  مرا  و  . راحتي ميخنديد
 كرد  آدمهاي زيادي آشنا  با  گوش . هانس مرا  حرفهايم  به  اما  من فرق داشتند  با  آدمهايي كه

 آنها هم به خاطر اين كه از طرف . و بعد متوجه شدم كه آنها هم مثل من مشكلاتي دارند . ميدادند
 در  كه  بودند  مجبور  نميشوند٬  حمايت مالي  هايشان  بكنند خانواده  هم  كار  تحصيلشان  . دوره

 . خيابانهاي وين براي آنها هم از طلا مفروش نشده بود
 خنده هايش مهمترين چيزي بود كه به زندگي . تمام دنيا دور هانس ميچرخيد ... هانس ... هانس

 وقتي كه برايم پرتقال پوست ميكند٬ وقتي كه مرا ٬ وقتي كه هانس مرا ميبوسيد . ام معنا ميبخشيد
 زوانش جاي ميداد٬ وقتي كه مرا روي دستهايش بلند ميكرد و در آن پيكر ورزيده و نرم در با

 به هيچ چيز ديگري فكر نميكردم  من ديگر بجز اين دستها  ميداد٬  در آغوشش . جا  را  خودم
 همديگر پاسخ . ميچسباندم تا گرمايش را احساس كنم و هرگز او را از دست ندهم  بودن ما با

 . شي كه من حتي آن پرسش را ديگر به خاطر ندارم شيريني بود به پرس
 به وين٬ با تمام فريبندگي اش٬ با تمام . بودن هانس در زندگيم باعث شد كه به وين علاقمند بشوم

 . روحش٬ حتي با صداي ناله هايش و ديوانگي هايش
 . من دختري از ايران . وين ناگهان به مركز جهان تبديل شد و من در درون اين مركز بودم

 . دختري كه قلبش براي چشمهاي او ميتپيد
 من و او در انستيتوي عالي ترجمه در رشته زبانهاي . ديگر من و هانس دو آدم جدانشدني بوديم

 و بعد عليرغم اعتراضات خانواده . در تئاتر هم كار ميكرديم . خارجي شروع به تحصيل كرديم
 . ام٬ با او همخانه شدم

 ني كه تو بعد از سالها بالاخره حس ميكني كه كسي در كنار كوچولوي عزيزم٬ ميتواني تصور ك
 و تو در بازوانش احساس امنيت ميكني  ميدهد  تو گرما  به  اعتماد ؟ توست كه  او  به  كسي كه

 و تو در كنار . كسي كه تو را ساده دوست ميدارد . كه ميتواني با او احساس رهايي كني . داري
 كسي هست كه غذا را . ٬ خانه برايت معنا پيدا ميكند حالا بعد از سالها . او احساس بودن ميكني

 . كه وقتي فشار امتحانات دارد تو را از پا در ميآورد٬ برايت قهوه بريزد . برايت آماده كند
 ميكرد  را  او بو . هانس همه اين كارها  اين كه هميشه بهترين نقش هاي تئاتر از آنِ  و تو د با

 تحسين ميكردي  بعد از وقت ٬ استعداد و پشتكارش را  ي كه بعد از كارگرداني يك نمايش٬ و يا
 چاي آم  براي تو  هم  باز  و  آمد  مي  نمايش به خانه  تعداد ا اتمام  ميگفت كه  تو  به  و  ميكرد  ده

 تماشاگران در سالن تئاتر چند نفر بوده اند و يا عكس العمل آنها درباره تئاتر چگونه بوده است٬
 . اند٬ تو تحسينش ميكردي و يا بازيگران چقدر در كارشان موفق بوده

 جملات بعضي از . او گاه با صداي بلند تكه هايي از بعضي از نمايشنامه ها را برايت ميخواند
 عوض ميكرد  را  ميكرد . كاراكترها  شان  او . ميكرد هزلشان . دوره  با  تو  و  ميخنديد  بعد  و

 . ميخنديدي و شاد بودي٬ در لحظه شاد بودي
 . هر زني آرزوي داشتنش را ميكرد مردي كه . او تجسم روحي لطيف بود

*** 
 نميداني  خودت هم  هستي و  حامله  تكانت ميدهد . تو  غيرمترقبه  اتفاق  اين  آغاز  نميتواني . در

 اما اندك اندك وجود گرم بچه را در زندگيت حس . تصور كني كه بچه اي وارد زندگيت بشود
 ر سفر ميكند و كمتر كار ميكند حالا كه تو و هانس داريد پدر و مادر ميشويد٬ هانس كمت . ميكني

 شايد اصلا اين طور بهتر و . لااقل در دوره بارداري ات . و تو ميتواني با او به آلمان بروي
 اصلا لازم است كه بعد از مدتهاي طولاني . شايد رابطه تان هم محكم تر بشود . ساده تر باشد

. يك اتفاق جديد رابطه تان را گرم تر و نزديكتر كند



 بچه او و ... و دور بچه . تمام دنيا دور هانس ميچرخد . خيلي خوشحال خواهد شد هانس حتما
 حمل ميكنم ... بچه من  دارم  يك دختر زير قلبم  كه  يك دختر . من از همان آغاز مطمئن بودم

 زد  خواهد  صدا  را  و رومئو  ايستاد  يك روز در بالاي بالكن خواهد  كه  آن جملات . كوچولو
 من . من هرگز اجازه نداشتم بيانشان كنم٬ او به زبان خواهد آورد باشكوه و پرطمطراق را كه

 . به ياد ژوليت ايراني كه به خاطر معشوقش بيژن جنگيد . اسم او را منيژه ميگذارم
 . ريشي خواهد بود و محل تولدش وين ت پدرش ا . منيژه اصلا مشكل با زبان آلماني نخواهد داشت
 او مجبور نخواهد بود به هر كسي توضيح . د بود او هرگز از زبان لهجه دارش شرمگين نخواه

 . چون همه او را از خودشان ميدانند ٬ دهد كه اهل كدام كشور است
 . كمپاني تئاتر آلماني اش يكي از عالي ترين كمپاني هاي تئاتر خواهد بود

 آيا تو داري مرا ترك ميكني؟
 . هنوز تا صبح زمان زيادي مانده است

 بود نه چكاوك آوايي كه شنيدي٬ آواي بلبل
 كه فضا را پيمود و در محفظه خالي و شكننده گوش جاي گرفت

 آواي شبانه او روي شاخه درخت انار
 باور كن عشق من٬

 ) 1 .( اين آواي بلبل بود كه ميخواند

 كرد  زندگي خواهد  من رؤياهاي مرا  احترام . منيژه  او  به  همه  و  بود  او در خانه من خواهد
 زيبايي دو رگه اي كه همه طالبش . براي زيبايي اش . و ذكاوتش براي هوش . خواهند گذاشت

 يكي از آنها و در عين . بويژه وقتي كه آنها مطمئن شوند كه تو يكي از آنها هستي . خواهند بود
 . حال يك دختر استثنايي

 . من مطمئنم كه دخترم يك دختر استثنايي خواهد بود
 او به شدت سرگرم تمرين نمايشي در . ست هانس اصلا روحش خبر نداشت كه بچه اي در كار ا

 و من تصميم گرفتم كه مزاحم كارش . و ما براي چند هفته از همديگر خبر نداشتيم . آلمان بود
 . نشوم

 ما در هر قدمي . ما با هم يك هوا را تنفس ميكرديم . تو هميشه با من بودي و متصل به من بودي
 ميدانستم كه تو با مني و همين بودنت نيرومندي و . كه برميداشتيم بيشتر به هم نزديك تر ميشديم

 جملات . حالا ميتوانستم همه مشكلات را به تنهايي حل كنم . حمايت يك ماده شير را به من ميداد
 و يك روز كه به من پيشنهاد شد كه رياست يك . نگاه هاي پر از اعتماد . ستايش آميز نثارم ميشد

 . و به قابليت هايم واقف شدم . قبول كردم . گفت زده نشدم تئاتر دولتي را به عهده بگيرم٬ اصلا ش
 هانس هنوز در برلين بود و من هيجان لحظه اي را داشتم كه بعد از روز افتتاح نمايشش به او

 اما يك روز به طور غيرمنتظره . بگويم كه زندگيمان چه چرخش فوق العاده اي خواهد داشت
 است  گرفته  گفت تصميم  و  تلفن كرد  من  بماند اي به  آلمان  در  دختر . كه  خاطر  ماندنش به

 گفت تصور ميكنم كه تو ميتواني اين مسئله را درك كني٬ . ساله اي به نام كارين بود 21 بازيگر
 و اينكه رابطه مان براي هميشه . و اين كه چه دوران فوق العاده اي را با هم گذرانده بوده ايم

 بعد گفت كه او هميشه به فكر من . دشوارتر نكنيم تمام ميشود و بهتر است زندگي را بر همديگر
 . اما ترجيح ميدهد كه با كارين زندگي كند . خواهد بود و هميشه مرا دوست خواهد داشت

 چرا بايد ميگفتم؟ بعد از اين واقعه غيرمنتظره . من هرگز درباره تو به او چيزي نگفتم ٬ منيژه
 تو قسمتي از وجود يك . ادي من بودي بچه من بودي٬ غم و ش . تو فقط و فقط دختر من بودي

 وحشت از . مادر بودي كه ناگهان به طور غيرمنتظره اي ترس و وحشت احاطه اش كرده بود
ريشي اش را نخواهد ت اين كه در يك سرزمين بيگانه دختري به دنيا مي آوري كه هرگز پدر ا



 مكاني پر از . ميساختي كه بايد برايش مأمني . كه پرسش هايش را تو بايد پاسخ ميدادي . شناخت
 . بالكن كاپولت . جايي در بالكن ... حس مسئوليت و امنيت

 آه اي راهب آرام٬ «
 پروردگار من كجاست؟

 من مطمئنم كه قرارگاه ما بايد اينجا باشد٬
 . و من در قرارگاه حاضر شده ام

 ) 2 ( » اما رومئوي من كجاست؟
 جنينم حرف ميزدم  جلب ميكردم بايد هر طور . شبها سپري ميشد و من با  . شده رضايتش را

 بودم  گرفته  تصميمي كه  نبودن ٬ درباره  يا  بودن  دنيا . درباره  به  هرگز  را  او  اين كه  درباره
 . جنينم سكوت كرده بود . نياورم

 ست ر د . سرنوشتت را٬ زندگيت را در دست هاي من قرار دادي . منيژه تو به من اعتماد كردي
 . سپرده بودم آن گونه كه من سرنوشتم را به دست پدرم

 او اين جمله را به من گفته بود و من به حرفش عمل » ! تا فرصت هست٬ اينجا را ترك كن «
 . كردم
 برو٬ راهت را برو «

 . كه من اينجا را ترك نميكنم
 اين چيست؟ جامي فشرده در دستهاي معشوقم؟

 . جام زهري كه پاياني بي انتها به زندگيت داده است
 ر را نوشيده اي آه چه خسيسانه تمامي جام زه

 كه حتي يك قطره مهربان باقي نگذاشته اي
 . تا مرا درمان باشد

 بر لبهايت بوسه خواهم زد
 شايد رطوبت زهر بر لبهايم بنشيند
 ) 3 ( » . و مرگ مرا با تمام قدرتش بربايد

 . بسيار دور . منيژه٬ تو از من دور شدي
 من ميدانم كه . كه يك آدم حقيقتا استثنايي اين ... يا ... يا يك خواننده . شايد تو يك بازيگر ميشدي

 . دي تو يك آدم حقيقتا استثنايي ميش
 . با اين كه هرگز به دنيا نيامدي . دختر زاده نشده ام٬ تو سالهاي سال با من بوده اي ... دخترم٬

 و حالا هر روز همراه مني تا به من . اما وقتي كه زهدان مرا ترك كردي٬ در سرم خانه گزيدي
 مرگاهم را٬ و پستانهايي ك فضاي خالي پايين . ا خالي مجروح درونم را التيام بخشم كمك كني ت

 . كه رگهاي پرشيرشان فقط و فقط٬ بدون چون و چرا از آن تو ميبود
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